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I PRIEDAS 

Prekių ir šiltnamio efektą sukeliančių dujų sąrašas 

 

1. Šis reglamentas taikomas toliau išvardytų sektorių prekėms, kurioms identifikavimo 

sumetimais šiuo metu priskiriami nurodyti Kombinuotosios nomenklatūros (KN) 

kodai pagal Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 2658/87(1). 

2. Šio reglamento taikymo tikslais šiltnamio efektą sukeliančios dujos, susijusios su 

toliau išvardytų sektorių prekėmis toliau išvardijamos pagal prekių rūšis.  

 

Cementas 

KN kodas Šiltnamio efektą sukeliančios dujos  

2523 10 00 – Cementų klinkeriai Anglies dioksidas  

2523 21 00 – Baltasis portlandcementis, dirbtiniu 

būdu nudažytas arba nenudažytas 

Anglies dioksidas 

2523 29 00 – Kitas portlandcementis Anglies dioksidas 

2523 90 00 – Kiti hidrauliniai cementai Anglies dioksidas 

Elektros energija 

KN kodas Šiltnamio efektą sukeliančios dujos 

2716 00 00 – Elektros energija Anglies dioksidas 

Trąšos 

KN kodas Šiltnamio efektą sukeliančios dujos 

2808 00 00 – Azoto rūgštis (nitrato rūgštis); sieros 

(sulfato) ir azoto (nitrato) rūgščių mišiniai 

Anglies dioksidas ir azoto suboksidas 

2814 – Amoniakas, bevandenis arba vandeninis 

amoniako tirpalas 

Anglies dioksidas  

2834 21 00 – Kalio nitratai Anglies dioksidas ir azoto suboksidas 

3102 – mineralinės arba cheminės azoto trąšos Anglies dioksidas ir azoto suboksidas 

3105 – Mineralinės arba cheminės trąšos, kurių 

sudėtyje yra du arba trys trąšų elementai: azotas, 

fosforas ir kalis; kitos trąšos; prekės, priskiriamos 

šiam skirsniui, turinčios tablečių arba panašių 

formų pavidalą arba supakuotos į pakuotes, kurių 

bruto masė ne didesnė kaip 10 kg 

- Išskyrus: 3105 60 00 – Mineralinės arba 

cheminės trąšos, kurių sudėtyje yra du 

trąšų elementai: fosforas ir kalis  

Anglies dioksidas ir azoto suboksidas 

 

  

                                                 
1 1987 m. liepos 23 d. Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 2658/87 dėl tarifų ir statistinės nomenklatūros bei 

dėl Bendrojo muitų tarifo (OL L 256, 1987 9 7, p. 1). 
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Geležis ir plienas 

KN kodas Šiltnamio efektą sukeliančios dujos 

72 – Geležis ir plienas (juodieji metalai) 

Išskyrus:  

7202 – Ferolydiniai  
7204 – Juodųjų metalų atliekos ir laužas; 

perlydyti laužo liejiniai ir plienas  

Anglies dioksidas 

7301 – Lakštinės atraminės konstrukcijos iš 

geležies arba iš plieno, išgręžiotos arba 

neišgręžiotos, perforuotos arba neperforuotos, 

monolitinės arba surinktos iš elementų; suvirinti 

kampuočiai, fasoniniai profiliai ir specialieji 

profiliai, iš geležies arba iš plieno 

Anglies dioksidas 

7302 – Geležinkelių ir tramvajų kelių 

konstrukcijų sudedamosios dalys iš geležies arba 

iš plieno: bėgiai, gretbėgiai ir krumpliniai bėgiai, 

iešmų plunksnos, aklinių sankirtų kryžmės, iešmų 

smailės ir kitos kryžmės, pabėgiai (kryžminiai 

žuoliai), sandūrinės tvarslės, bėgių guoliai, bėgių 

guolių pleištai, atraminės plokštės, pamatinės 

plokštės, bėgių sąvaržos, padėklinės plokštės, 

žuoliai ir kitos bėgių sujungimo arba tvirtinimo 

detalės 

Anglies dioksidas 

7303 00 – Vamzdžiai, vamzdeliai ir tuščiaviduriai 

profiliai iš ketaus 

Anglies dioksidas 

7304 – Besiūliai vamzdžiai, vamzdeliai ir 

tuščiaviduriai profiliai iš geležies (išskyrus ketų) 

arba iš plieno 

Anglies dioksidas 

7305 – Kiti vamzdžiai ir vamzdeliai (pavyzdžiui, 

suvirinti, sukniedyti arba sujungti panašiu būdu), 

apskrito vidinio ir išorinio skerspjūvio, kurių 

išorinis skersmuo didesnis kaip 406,4 mm, iš 

geležies arba iš plieno 

Anglies dioksidas 

7306 – Kiti vamzdžiai, vamzdeliai ir 

tuščiaviduriai profiliai (pavyzdžiui, atvirasiūliai 

arba suvirinti, sukniedyti arba sujungti panašiu 

būdu), iš geležies arba iš plieno 

Anglies dioksidas 

7307 – Vamzdžių arba vamzdelių jungiamosios 

detalės (pavyzdžiui, alkūnės, movos) iš geležies 

arba plieno 

Anglies dioksidas 

7308 – Metalinės konstrukcijos (išskyrus 

surenkamuosius statinius, priskiriamus 9406 

pozicijai) ir metalinės konstrukcijų dalys 

(pavyzdžiui, tiltai ir tiltų sekcijos, šliuzų vartai, 

bokštai, ažūriniai stiebai, stogai, stogų 

konstrukcijų karkasai, durys ir langai bei jų rėmai, 

durų slenksčiai, langinės, baliustrados, atramos ir 

Anglies dioksidas 
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kolonos) iš geležies arba plieno; plokštės, strypai, 

kampuočiai, fasoniniai profiliai, specialieji 

profiliai, vamzdžiai ir panašūs gaminiai, paruošti 

naudoti statybinėse konstrukcijose, iš geležies 

arba plieno 

7309 – Rezervuarai, cisternos, bakai ir panašios 

bet kurių medžiagų (išskyrus suslėgtas ir 

suskystintas dujas) talpyklos iš geležies arba 

plieno, kurių talpa didesnė kaip 300 litrų, 

aptaisytos arba neaptaisytos, su termoizoliacija 

arba be termoizoliacijos, tačiau be pritvirtintos 

mechaninės arba šiluminės įrangos 

Anglies dioksidas 

7310 – Cisternos, statinės, būgnai, skardinės, 

dėžės ir panašios bet kurių medžiagų (išskyrus 

suslėgtas ir suskystintas dujas) talpyklos iš 

geležies arba plieno, kurių talpa ne didesnė kaip 

300 litrų, aptaisytos arba neaptaisytos, su 

termoizoliacija arba be termoizoliacijos, tačiau be 

pritvirtintos mechaninės arba šiluminės įrangos 

Anglies dioksidas 

7311 – Suslėgtų arba suskystintų dujų talpyklos iš 

geležies arba iš plieno 

Anglies dioksidas 

Aliuminis 

KN kodas Šiltnamio efektą sukeliančios dujos 

7601 – Neapdorotas aliuminis Anglies dioksidas ir 

perfluorangliavandeniliai 

7603 – Aliuminio milteliai ir žvyneliai Anglies dioksidas ir 

perfluorangliavandeniliai 

7604 – Aliuminio strypai, juostos ir profiliai Anglies dioksidas ir 

perfluorangliavandeniliai 

7605 – Aliumininė viela Anglies dioksidas ir 

perfluorangliavandeniliai 

7606 – Aliumininės plokštės, lakštai ir juostelės, 

kurių storis didesnis kaip 0,2 mm 

Anglies dioksidas ir 

perfluorangliavandeniliai 

7607 – Aliumininė folija (su atspaudais ar 

įspaudais arba be atspaudų ir įspaudų, su 

popieriaus, kartono, plastikų ar panašių medžiagų 

pagrindu arba be pagrindo), kurios storis 

(neįskaitant jokio pagrindo storio) ne didesnis 

kaip 0,2 mm 

Anglies dioksidas ir 

perfluorangliavandeniliai 

7608 – Aliuminio vamzdžiai ir vamzdeliai Anglies dioksidas ir 

perfluorangliavandeniliai 

7609 00 00 – Aliumininės vamzdžių arba 

vamzdelių jungiamosios detalės (pavyzdžiui, 

alkūnės, movos) 

Anglies dioksidas ir 

perfluorangliavandeniliai 
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II PRIEDAS 

Šalys ir teritorijos, kurioms netaikomas šis reglamentas  

1. A SKIRSNIS. ŠALYS IR TERITORIJOS, KURIOMS NETAIKOMAS ŠIS REGLAMENTAS  

Šis reglamentas netaikomas prekėms, kurių kilmės šalis yra:  

– Islandija  

– Lichtenšteinas 

– Norvegija 

– Šveicarija  

Šis reglamentas netaikomas prekėms, kurių kilmės teritorija yra: 

– Biuzingenas 

– Helgolandas 

– Livinjas 

– Seuta 

– Melilja 

2. B SKIRSNIS. ŠALYS IR TERITORIJOS, KURIOMS NETAIKOMAS ŠIS REGLAMENTAS 

ELEKTROS ENERGIJOS IMPORTO Į SĄJUNGOS MUITŲ TERITORIJĄ ATŽVILGIU 

[Šiuo metu nėra] 
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III PRIEDAS 

Būdingojo išmetamo ŠESD kiekio apskaičiavimo metodai 

1. APIBRĖŽTYS 

Šiame priede ir IV priede vartojamų terminų apibrėžtys:  

(a) paprastos prekės – prekės, kurių gamybos procese naudojamos tik tokios žaliavos ir 

kuras, kuriems būdingas išmetamas ŠESD kiekis yra nulinis; 

(b) sudėtingos prekės – prekės, kurių gamybos procese naudojamos kitos paprastos 

prekės; 

(c) savitasis būdingasis išmetamas ŠESD kiekis – vienai tonai prekių būdingas 

išmetamas ŠESD kiekis, išreiškiamas išmetamo CO2e tonomis vienai prekių tonai; 

(d) išmetamo CO2 faktorius – konkrečioje geografinėje vietovėje iš iškastinio kuro 

gaminant elektros energiją susidarančios taršos CO2 intensyvumo svertinis vidurkis. 

Išmetamo CO2 faktorius apskaičiuojamas energetikos sektoriuje išmetamo CO2 kiekį 

padalijus iš bendro iš iškastinio kuro pagaminto elektros energijos kiekio. Jis 

išreiškiamas CO2 tonomis vienai megavatvalandei; 

(e) elektros energijos pirkimo sutartis – sutartis, pagal kurią asmuo sutinka pirkti 

elektros energiją tiesiai iš elektros energijos gamintojo; 

(f) perdavimo sistemos operatorius – operatorius, apibrėžtas Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvos (ES) 2019/944 2 straipsnio 35 punkte(2). 

2. FAKTINIO PAPRASTOMS PREKĖMS BŪDINGO TIESIOGIAI IŠMETAMO ŠESD KIEKIO 

NUSTATYMAS  

Nustatant savitąjį faktinį konkrečiame įrenginyje gaminamoms paprastoms prekėms būdingą 

išmetamą ŠESD kiekį, atsižvelgiama tik į tiesiogiai išmetamą ŠESD kiekį. Šiuo tikslu 

taikoma ši lygtis: 

𝑆𝐸𝐸𝑔 =
𝐴𝑡𝑡𝑟𝐸𝑚𝑔

𝐴𝐿𝑔
 

kur SEEg yra savitasis prekėms g būdingas išmetamas ŠESD kiekis, matuojamas CO2e vienai 

tonai, AttrEmg yra prekėms g priskirtas išmetamas ŠESD kiekis, o ALg yra prekių gamybos 

aktyvumo lygis. Aktyvumo lygis yra prekių kiekis, pagamintas tame įrenginyje per ataskaitinį 

laikotarpį.  

Priskirtas išmetamas ŠESD kiekis yra įrenginio ataskaitiniu laikotarpiu tiesiogiai išmetamo 

ŠESD kiekio dalis, atsirandanti dėl gamybos proceso, kurį vykdant gaunamos prekės g, 

taikant proceso sistemos ribas, nustatytas pagal 7 straipsnio 6 dalį priimtuose įgyvendinimo 

aktuose. Priskirtas išmetamas ŠESD kiekis apskaičiuojamas pagal šią lygtį: 

𝐴𝑡𝑡𝑟𝐸𝑚𝑔 = 𝐷𝑖𝑟𝐸𝑚  

 

                                                 
2 2019 m. birželio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2019/944 dėl elektros energijos 

vidaus rinkos bendrųjų taisyklių, kuria iš dalies keičiama Direktyva 2012/27/ES (OL L 158, 2019 6 14, 

p. 125). 
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kur DirEm yra vykstant gamybos procesui tiesiogiai išmetamas ŠESD kiekis, išreikštas CO2e 

tonomis, taikant sistemos ribas, nurodytas pagal 7 straipsnio 6 dalį priimame įgyvendinimo 

akte. 

3. FAKTINIO SUDĖTINGOMS PREKĖMS BŪDINGO TIESIOGIAI IŠMETAMO ŠESD KIEKIO 

NUSTATYMAS 

Nustatant savitąjį faktinį konkrečiame įrenginyje gaminamoms sudėtingoms prekėms būdingą 

išmetamą ŠESD kiekį, atsižvelgiama tik į tiesiogiai išmetamą ŠESD kiekį. Tokiu atveju 

taikoma ši lygtis: 

𝑆𝐸𝐸𝑔 =
𝐴𝑡𝑡𝑟𝐸𝑚𝑔 + 𝐸𝐸𝐼𝑛𝑝𝑀𝑎𝑡

𝐴𝐿𝑔
 

kur AttrEmg yra prekėms g priskirtas išmetamas ŠESD kiekis, ALg yra prekių gamybos 

aktyvumo lygis, t. y. prekių kiekis, pagamintas tame įrenginyje per ataskaitinį laikotarpį, o 

EEInpMat yra gamybos procese sunaudojamoms žaliavoms (pirmtakams) būdingas išmetamas 

ŠESD kiekis. Atsižvelgiama tik į žaliavas, kurios nurodytos kaip aktualios gamybos proceso 

sistemos riboms, nurodytoms pagal 7 straipsnio 6 dalį priimtame įgyvendinimo akte. 

Atitinkamas EEInpMat apskaičiuojamas taip: 

𝐸𝐸𝐼𝑚𝑝𝑀𝑎𝑡 = ∑ 𝑀𝑖 · 𝑆𝐸𝐸𝑖

𝑛

𝑖=1

 

kur Mi yra gamybos procese naudojamų žaliavų i masė, o SEEi yra savitasis šioms žaliavoms 

būdingas išmetamas ŠESD kiekis. SEEi apskaičiuoti įrenginio veiklos vykdytojas naudoja 

įrenginio, kuriame buvo pagamintos žaliavos, išmetamo ŠESD kiekio vertę – su sąlyga, kad to 

įrenginio duomenys gali būti tinkamai įvertinti.  

4. 7 STRAIPSNIO 2 IR 3 DALYSE NURODYTŲ NUMATYTŲJŲ VERČIŲ NUSTATYMAS 

Jeigu negalima tinkamai pateikti faktinių stebėsenos duomenų, rodančių tiesiogiai išmetamą 

ŠESD kiekį pagal 2 ir 3 punktus, taikoma numatytoji vertė.  

Nustatant numatytąsias vertes, būdingasis išmetamas ŠESD kiekis turi būti nustatytas 

naudojant tik faktines vertes. Jeigu faktinių duomenų nėra, galima naudoti atitinkamuose 

literatūros šaltiniuose pateiktas vertes. Prieš rinkdama duomenis, kurių reikia, kad būtų galima 

nustatyti numatytąsias vertes I priede nurodytoms kiekvienos rūšies prekėms, Komisija 

paskelbia gaires, kaip išskaičiuoti išmetamąsias dujas arba šiltnamio efektą sukeliančias dujas, 

kurios naudojamos kaip gamybos proceso žaliavos. Šios gairės periodiškai peržiūrimos 

priimant įgyvendinimo aktus, pagrįstus naujausia ir patikimiausia informacija, įskaitant 

trečiosios šalies arba trečiųjų šalių grupės pateiktą informaciją.  

4.1. 7 straipsnio 2 dalyje nurodytos numatytosios vertės  

Kai įgaliotasis deklarantas negali tinkamai nustatyti faktinio išmetamo ŠESD kiekio, 

naudojamos numatytosios vertės. Šios vertės nustatomos pagal kiekvienos eksportuojančios 

šalies ir kiekvienos I priede nurodytos prekės, išskyrus elektros energiją, vidutinį išmetamo 

ŠESD kiekio intensyvumą, prie jo pridedant tam tikrą priedą, kuris nustatomas šio reglamento 

įgyvendinimo aktuose. Kai nėra patikimų su eksportuojančios šalies eksportuojamų prekių 

rūšimi susijusių duomenų, numatytosios vertės nustatomos pagal vidutinį 10 % prasčiausius 



 

LT 7  LT 

rezultatus pasiekusių tos rūšies prekes gaminančių ES įrenginių išmetamo ŠESD kiekio 

intensyvumą.  

4.2. 7 straipsnio 3 dalyje nurodytos importuojamos elektros energijos numatytosios 

vertės 

Importuojamos elektros energijos numatytosios vertės nustatomos pagal konkrečias trečiosios 

šalies, trečiųjų šalių grupės ar trečiosios šalies regiono numatytąsias vertes arba, jei tokių 

verčių nėra, pagal panašios elektros energijos gamybos ES numatytąsias vertes, kaip nurodyta 

4.2.2. punkte. 

4.2.1. Trečiosios šalies, trečiųjų šalių grupės ar trečiosios šalies regiono konkrečios 

numatytosios vertės  

Konkrečios numatytosios vertės grindžiamos geriausiais Komisijos turimais duomenimis, 

pagal kuriuos nustatomas vidutinis išmetamo CO2 faktorius tonomis CO2 vienai 

megavatvalandei kainą nustatančiuose šaltiniuose trečiojoje šalyje, trečiųjų šalių grupėje ar 

trečiosios šalies regione.  

Jeigu trečiajai šaliai, trečiųjų šalių grupei ar trečiosios šalies regionui nustatomos konkrečios 

numatytosios vertės ir elektros energija į šią trečiąją šalį, trečiųjų šalių grupę arba trečiosios 

šalies regioną importuojama iš kitos trečiosios šalies ar kito regiono siekiant ją reeksportuoti į 

Sąjungą, ta pati konkreti numatytoji vertė nenaudojama. 

4.2.2. Alternatyvios numatytosios vertės  

Jeigu trečiajai šaliai, trečiųjų šalių grupei ar trečiosios šalies regionui konkreti numatytoji 

vertė nenustatyta, elektros energijai taikytina numatytoji vertė yra ES išmetamo CO2 faktorius 

tonomis CO2 vienai megavatvalandei. Tai yra gaminant elektros energiją iš iškastinio kuro ES 

susidarančios taršos CO2 intensyvumo svertinis vidurkis. Ši reikšmė atspindi ES gamybos iš 

iškastinio kuro rūšių derinį. CO2 faktorius apskaičiuojamas energetikos sektoriuje išmetamo 

CO2 kiekį padalijus iš bendro iš iškastinio kuro pagaminto elektros energijos kiekio 

megavatvalandėmis. 

Jeigu prekių, kurių kilmės šalis yra trečioji šalis arba trečiųjų šalių grupė, kurios elektros 

energijos mainai su ES yra reikšmingi, įgaliotieji deklarantai remdamiesi patikimais 

duomenimis gali įrodyti, kad toje trečiojoje šalyje ar trečiųjų šalių grupėje esančių kainą 

nustatančių šaltinių vidutinis išmetamo CO2 faktorius yra mažesnis nei ES arba mažesnis už 

konkrečią numatytąją vertę, tai šaliai ar šalių grupei nustatoma alternatyvi numatytoji vertė, 

pagrįsta minėtu vidutiniu išmetamo CO2e faktoriumi.  

Jeigu trečiajai šaliai ar trečiosios šalies regionui arba trečiųjų šalių grupei ar trečiųjų šalių 

regionams nustatomos alternatyvios numatytosios vertės ir elektros energija į šią trečiąją šalį 

importuojama iš kitos trečiosios šalies ar kito trečiosios šalies regiono arba kitos trečiųjų šalių 

grupės ar trečiųjų šalių regionų, kuriuose taikoma minėta alternatyvi numatytoji vertė, ta pati 

alternatyvi numatytoji vertė nenaudojama. 

5. FAKTINIO ELEKTROS ENERGIJAI BŪDINGO IŠMETAMO ŠESD KIEKIO TAIKYMO 

SĄLYGOS 

Įgaliotasis deklarantas gali prašyti leisti 7 straipsnio 3 dalyje nurodytiems skaičiavimams 

taikyti faktinį būdingąjį išmetamą ŠESD kiekį, o ne numatytąsias vertes, jei laikomasi visų šių 

kriterijų: 
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(a) įgaliotasis deklarantas sudarė elektros energijos pirkimo sutartį su elektros energijos 

gamintoju, esančiu trečiojoje šalyje, dėl elektros energijos kiekio, atitinkančio kiekį, 

kuriam prašoma leisti naudoti konkrečią vertę; 

(b) elektros energiją gaminantis įrenginys yra tiesiogiai prijungtas prie ES perdavimo 

sistemos arba gali būti įrodyta, kad eksporto metu jokiame tinklo taške tarp šio 

įrenginio ir ES perdavimo sistemos nebuvo fizinių tinklo perkrovų; 

(c) visiems atsakingiems perdavimo sistemos operatoriams kilmės šalyje, paskirties 

šalyje ir, jei reikia, kiekvienoje tranzito trečiojoje šalyje tvirtai priskirtas toks pats 

elektros kiekis, kokiam prašoma leisti naudoti faktinį būdingąjį išmetamą ŠESD 

kiekį, pagal paskirtą jungiamųjų linijų pralaidumą, ir priskirtam pralaidumui bei 

elektros energijos gamybai b punkte nurodytame įrenginyje nustatytas tas pats 

laikotarpis, ne ilgesnis kaip viena valanda; 

(d) minėtų kriterijų laikymąsi patvirtina akredituotas tikrintojas. Tikrintojas bent kas 

mėnesį gauna tarpines ataskaitas, rodančias, kaip laikomasi minėtų kriterijų. 

6. NUMATYTŲJŲ VERČIŲ PRITAIKYMAS ATSIŽVELGIANT Į SPECIFINES REGIONO 

SAVYBES 

Numatytosios vertės gali būti pritaikytos konkrečioms šalių teritorijoms, regionams, 

pasižymintiems specifinėmis savybėmis dėl tokių objektyvių veiksnių kaip geografiniai 

ypatumai, gamtos ištekliai, rinkos sąlygos, energijos rūšių derinys ar pramoninė gamyba. Kai 

yra duomenų, pritaikytų tokioms specifinėms vietos savybėms, kuriais remiantis galima 

nustatyti tikslingesnes numatytąsias vertes, tos vertės gali būti naudojamos vietoj pagal ES 

įrenginius apskaičiuojamų numatytųjų verčių.  

Jeigu prekių, kurių kilmės šalis yra trečioji šalis arba trečiųjų šalių grupė, deklarantai 

remdamiesi patikimais duomenimis gali įrodyti, kad alternatyvios konkrečiam regionui 

pritaikytos numatytosios vertės yra mažesnės už Komisijos nustatytas numatytąsias vertes, 

galima naudoti minėtas alternatyvias numatytąsias vertes.
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IV PRIEDAS 

Apskaitos reikalavimai, taikomi duomenims, naudojamiems būdingajam išmetamam 

ŠESD kiekiui apskaičiuoti 

1. BŪTINIEJI DUOMENYS APIE IMPORTUOJAMAS PREKES, KURIUOS TURI KAUPTI 

ĮGALIOTASIS DEKLARANTAS: 

1. Duomenys, pagal kuriuos galima nustatyti įgaliotojo deklaranto tapatybę: 

(a) vardas, pavardė (pavadinimas);  

(b) unikalus identifikatorius, kurį priskyrė kompetentinga nacionalinė institucija. 

2. Duomenys apie importuojamas prekes: 

(a) prekių rūšys ir kiekvienos rūšies prekių kiekis; 

(b) kilmės šalis; 

(c) faktinis išmetamas ŠESD kiekis arba numatytosios vertės. 

2. BŪTINIAUSI DUOMENYS APIE IMPORTUOJAMOMS PREKĖMS BŪDINGĄ IŠMETAMĄ 

ŠESD KIEKĮ, KURIUOS TURI KAUPTI ĮGALIOTASIS DEKLARANTAS: 

Apie kiekvienos rūšies prekes, kurioms taikomas šis reglamentas, turi būti kaupiami šie 

papildomi duomenys: 

(a) įrenginio, kuriame prekės buvo pagamintos, identifikavimo duomenys; 

(b) įrenginio, kuriame prekės buvo pagamintos, veiklos vykdytojo kontaktinė 

informacija; 

(c) patikrinta išmetamo ŠESD kiekio ataskaita, apimanti duomenis apie kiekvienos 

rūšies deklaruotoms prekėms būdingą išmetamą ŠESD kiekį, kaip nustatyta V priede; 

(d) savitasis prekėms būdingas išmetamas ŠESD kiekis. 
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V PRIEDAS 

Tikrinimo principai ir tikrinimo ataskaitos turinys 

1. TIKRINIMO PRINCIPAI 

Pagal 8 straipsnį reikalaujamiems tikrinimams taikomi šie principai: 

(a) tikrintojai tikrinimus atlieka laikydamiesi profesinio skepticizmo principo; 

(b) išmetamo ŠESD kiekio ataskaita laikoma patikrinta ir tinkama naudoti tik tuo atveju, 

jei tikrintojas pagrįstai įsitikina, kad ataskaitoje nėra reikšmingų klaidingų 

pareiškimų ir reikšmingų neatitikčių III priede pateiktoms skaičiavimo taisyklėms; 

(c) tikrintojo apsilankymai įrenginyje yra privalomi, išskyrus tuos atvejus, kai tenkinami 

konkretūs kriterijai, pagal kuriuos leidžiama įrenginyje nesilankyti; 

(d) kad įvertintų, ar klaidingi pareiškimai arba neatitikimai yra reikšmingi, vertintojas 

vadovaujasi pagal 8 straipsnį priimtuose įgyvendinimo aktuose nustatytomis 

ribinėmis vertėmis.  

Jeigu tam tikriems parametrams tokios ribinės vertės nenustatytos, vertintojas 

pasitelkia ekspertų vertinimą, pagal kurį nustato, ar klaidingi pareiškimai (tiek 

pavieniai, tiek kartu su kitais klaidingais pareiškimais), atsižvelgiant į jų dydį ir 

pobūdį, turi būti laikomi reikšmingais ir gali turėti įtakos naudotojų, kuriems skirta ši 

ataskaita, visų pirma kompetentingų nacionalinių institucijų, naudojimuisi šia 

ataskaita. 

2. TIKRINIMO ATASKAITOS TURINYS 

Tikrinimo ataskaitoje turi būti pateikiama bent ši informacija: 

(a) įrenginio, kuriame prekės buvo pagamintos, identifikavimo duomenys; 

(b) įrenginio, kuriame prekės buvo pagamintos, veiklos vykdytojo kontaktinė 

informacija; 

(c) taikytinas ataskaitinis laikotarpis; 

(d) tikrintojo vardas, pavardė (pavadinimas) ir kontaktinė informacija; 

(e) akreditacijos numeris, akreditacijos įstaigos pavadinimas; 

(f) apsilankymo įrenginyje data, jei taikoma, arba priežastys, dėl kurių įrenginyje 

apsilankyta nebuvo; 

(g) kiekvienos rūšies deklaruotų prekių kiekis, pagamintas per ataskaitinį laikotarpį;  

(h) įrenginio per ataskaitinį laikotarpį tiesiogiai išmestas ŠESD kiekis; 

(i) aprašymas, kaip įrenginio išmetamas ŠESD kiekis priskiriamas skirtingų rūšių 

prekėms; 

(j) kiekybinė informacija apie prekes, išmetamą ŠESD kiekį ir energijos srautus, 

nesusijusius su tomis prekėmis; 

(k) sudėtingų prekių atveju: 

i. naudotų žaliavų (pirmtakų) kiekis; 

ii. savitasis būdingasis išmestas ŠESD kiekis; 



 

LT 11  LT 

iii. jei naudojamas faktinis išmestas ŠESD kiekis: įrenginio, kuriame buvo 

pagaminta žaliava, identifikavimo duomenys ir faktinis gaminant tą žaliavą 

išmestas ŠESD kiekis; 

(l) tikrinimo išvada; 

(m) informacija apie rastus ir neištaisytus reikšmingus klaidingus pareiškimus, jei yra; 

(n) informacija apie neatitiktis III priede nurodytoms skaičiavimo taisyklėms, jei yra. 
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